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ביאור ע״פ תורה צוה

An explanation of [the verse] “The Torah [that Moshe] commanded [us]…”

1

הנה תורה שבכתב הוא בחי׳ חכמה כי אורייתא מחכמה עילאה נפקת. והנה איתא בבראשית רבה

פרשה י״ז ג׳ נובלות הן כו׳ נובלות חכמה שלמעלה תורה כו׳

Now, the Written Torah is the level of Chochmah (wisdom), for “the Torah issues from supernal

Chochmah.” And it is stated in Bereishis Rabbah, parshah 17: “Three are unripe fruits (novlos),

etc.… the unripe fruit of the wisdom above is the Torah, etc.”

פי׳ כי חכמה עילאה דאצילות חכים ולא בחכמה ידיעא למעלה מן השגה ונקרא בחי׳ אין שהוא בחי׳

ביטול בתכלית שלזאת התלבשות אור א״ס בבחי׳ קירוב בחכמה דוקא כמבואר בלק״א ]בלקוטי אמרים[.

This means: the supernal Chochmah of Atzilus is “wise, but not with a knowable wisdom,” above

comprehension, and it is called the level of “Ayin” (nothing), which is the level of utter self-nullifi‐

cation (bittul); for this reason the Infinite Light (Or Ein Sof) is enclothed, in a manner of closeness,

specifically in Chochmah, as explained in Likkutei Amarim.

ומה שנמשך מבחי׳ חכמה עילאה הנ״ל להתהוות אותיות התורה אינו אלא מבחי׳ אחוריים וחיצוניות

החכמה שהוא נובלות חכמה כמשי״ת ]כמו שיתבאר[ )וע׳ בד״ה וכל העם רואים ובאגה״ק ]ובאגרת הקודש[ ד״ה

עוטה אור(

And what is drawn from the aforementioned level of supernal Chochmah to bring the letters of the

Torah into being is only from the level of the back (achorayim) and the outer dimension (chit‐

zoniyus) of Chochmah, which is “the unripe fruit of wisdom,” as will be explained (and see the dis‐

course beginning “And all the people saw,” and in Iggeres HaKodesh, the discourse beginning “He

wraps [Himself] in light”).

והנה תורה שבעל פה הוא פי׳ וביאור על תשב״כ ]תורה שבכתב[

Now, the Oral Torah is the interpretation and explanation of the Written Torah.
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שבתשב״כ ]שבתורה שבכתב[ אינו מפורש היטב כל המצות לפי שנמשכה מבחי׳ ח״ע ]חכמה עילאה[ שלמעלה

מהשגה רק בתושבע״פ ]בתורה שבעל פה[ בא לידי גילוי לפרש כל פרטי המצות ולכן נקרא תשבע״פ ]תורה

שבעל פה[ בחי׳ דבור מלכות פה כו׳.

For in the Written Torah not all the mitzvos are clearly spelled out, since it is drawn from the level

of supernal Chochmah, which is above comprehension; only in the Oral Torah does it come to rev‐

elation, to explain all the details of the mitzvos. And therefore the Oral Torah is called the level of

speech: “Malchus [is called] mouth,” etc.

אך אינו בא לידי גילוי בתשבע״פ ]בתורה שבעל פה[ אלא בחי׳ אחוריים וחיצוני׳ תשב״כ ]תורה שבכתב[ בחינת

הארה בעלמא שהם גוף המצות אבל פנימית תשב״כ ]תורה שבכתב[ שהם טנת״א ]טעמים נקודות תגין אותיות[

אינם באים לידי גילוי כלל.

However, what comes to revelation in the Oral Torah is only the level of the back and the outer di‐

mension of the Written Torah, the level of a mere glimmer, which is the body of the mitzvos; but

the inner dimension of the Written Torah, namely the cantillation marks, vowels, crowns and let‐

ters (taamim, nekudos, tagin, osiyos), does not come to revelation at all.

והם הנקראים עלמין סתימין דלא אתגליין שאינם באים לידי גילוי כלל.

And these are what are called “the hidden worlds that are not revealed,” for they do not come to

revelation at all.

וכאשר מבואר בפע״ח ]בפרי עץ חיים[ שט״ז פ״א על האריז״ל ]האר״י זכרונו לברכה[ שהיה ישן בשבת והיו

שפתותיו מרחשין וכשניער שאלו אותו מה שלמד והשיב שאם היה דורש שמונים שנים רצופים יומם

ולילה לא ישלים לפרש מה ששמע בשעות ההחם.

And as is explained in Pri Etz Chaim, Sha’ar 16, chapter 1, about the Arizal: that he was sleeping on

Shabbos and his lips were moving, and when he awoke they asked him what he had learned, and he

answered that if he were to expound for eighty consecutive years, day and night, he would not fin‐

ish explaining what he had heard in those hours.

3

והיינו מפני שראה והשיג בפנימית התורה שא״א לבוא לידי גילוי כלל בדבור ועמ״ש מזה בביאור

המתחיל לבאר ענין קי״ס ]קריעת ים סוף[ ובביאור ע״פ ואתחנן.

That is, because he saw and grasped, in the inner dimension of the Torah, what cannot come to

revelation at all in speech. And see what is written about this in the explanation that begins “To ex‐

plain the matter of the Splitting of the Sea,” and in the explanation on “Va’eschanan.”
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וזהו ואתא שהוא בלשון תרגום לפי שאינו נמשך אלא בחי׳ אחוריים והארה בעלמא שהם רבבות

צמצומים להעלים את עצם החכמה שנקרא קדש שלא יומשך רק הארה חיצוני׳ בעלמא.

And this is [the word] “ve’asa” [and He came], which is in the language of the Targum, because what

is drawn down is only the level of the back and a mere glimmer, which are myriads of contractions

(tzimtzumim) to conceal the essence of Chochmah, which is called “kodesh” (holiness), so that

only a mere external glimmer is drawn down.

וזהו ואתה מרבבות קדש כנ״ל. ועתה יובן מ״ש וזרח משעיר למו שנאמר על תשב״כ ]תורה שבכתב[ שהוא

בחי׳ ח״ע ]חכמה עילאה[ שנמשכה מלמעלה מן החכמה רק בבחי׳ שערות.

And this is [the meaning of] “And He came from myriads of holiness,” as [explained] above. And

now it will be understood what is written, “And He shone forth to them from Se’ir,” which is said

about the Written Torah, which is the level of supernal Chochmah, drawn from above Chochmah

only by way of the level of hairs (se’aros).

כי הנה ידוע דבחי׳ חכמה עילאה דאצילות הוא ראשית הגילוי שהוא ראשית ההשתלשלות לבחינת

בינה ומדות דאצילות עד בחי׳ מלכות דאצילות

For, as is known, the level of the supernal Chochmah of Atzilus is the beginning of revelation,

which is the beginning of the chain of descent (hishtalshelus) to the level of Binah and the emotive

attributes (middos) of Atzilus, down to the level of Malchus of Atzilus,

שהוא מקור להתהוות יש מאין שהם מלאכים ונשמות דבי״ע ונקרא השתלשלות עילה ועלול כמו

מחכמה לבינה שהם ערך זה לזה.

which is the source for bringing into being something from nothing — namely, the angels and

souls of [the worlds of] Beriah, Yetzirah and Asiyah. And this is called the chain of cause and effect,

as from Chochmah to Binah, which are comparable to one another.

5

וכן מבינה למדות דאצי׳ וכו׳. ויובן כל זה יותר בפרטות ע״פ משל מבשרי אחזה כו׳ מכחות הנפש

And likewise from Binah to the emotive attributes of Atzilus, and so on. And all this will be under‐

stood in greater detail through an analogy, [in the spirit of] “From my flesh I behold, etc.,” from the

powers of the soul.
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כי הנה אנו רואים שהולדת המדות הם מהשכל שלפי ערך גילוי השכל כן יהיה המדות ושלכן התינוק

ששכלו קטן מאד מדותיו הם ג״כ לדברים קטנים

For we see that the emotions are born from the intellect, so that according to the measure of the in‐

tellect’s revelation, so will the emotions be. And therefore a small child, whose intellect is very

small, has emotions that are also for small things;

משא״כ הגדול ששכלו גדול לכן המדות שלו הם ג״כ לדברים גדולים ונמצא שהתהוות המדות הם

מהכל ונקרא מוחין למדות והוא בחי׳ עילה ועלול

whereas with an adult, whose intellect is great, his emotions are therefore also for great things.

Thus it emerges that the coming-into-being of the emotions is from the intellect, and [the intellect]

is called the mochin of the emotions; and this is the level of cause and effect

)שהם קרובים בערך זה לזה היינו שאין ביניהם דילוג הערך ממש וזהו נקרא השתלשלות כשלשלת

העשויה מטבעות רבות שראשה של זו נקשר ונתחבר בסופה של זו כן המדות מתחלה כלולים בשכל

ואח״כ נמשכים בגילוי והשכל מתלבש בהם נמצא בחינה אחרונה שבשכל מלובש ממש בהמדה(

(for they are close in measure to one another, that is, between them there is no real leap of level;

and this is called hishtalshelus, like a chain (shalsheles) made of many rings, where the head of

one is tied and joined to the end of the other. So too the emotions are at first included in the intel‐

lect and afterwards are drawn forth into revelation, and the intellect enclothes itself in them; so it

emerges that the last level of the intellect is actually enclothed in the emotion).

משא״כ התהוות השכל מלמעלה מהשכל אינו ע״ד הנ״ל שהרי כח השכל שבנפש שממנו נמשך גילוי

בהשכלות אינו מושג כלל מהו והוא למעלה ממהות שכל

Whereas the coming-into-being of the intellect from what is above intellect is not in the manner

described above; for the power of intellect in the soul, from which revelation in [particular] con‐

cepts is drawn forth, cannot be grasped at all [as to] what it is, and it is above the essence of

intellect.

ולכן זה שיתהוה ממנו שכל הוא נקרא יש מאין היינו התהוות חדש ולא ע״ד עילה ועלול לבד.

And therefore the fact that intellect comes into being from it is called “something from nothing,”

that is, a new coming-into-being, and not merely in the manner of cause and effect.



L I K K U T E I  T O R A H  ·  V ’ Z O S  H A B E R A C H A H  ·  M A A M A R  3 ביאור ע״פ תורה צוה

6likuteitorah.com/likkutei-torah/vezos-haberachah/3/

ועמ״ש בד״ה מי מנה עפר יעקב בפי׳ בראתיו יצרתיו כו׳ ויותר מכן הוא בהנמשל למעלה דהנה מחכמה

ואילך הוא בחי׳ השתלשלות עילה ועלול הנזכר בספרים.

And see what is written in the discourse beginning “Who can count the dust of Yaakov,” in the ex‐

planation of “I created him, I formed him, etc.” And even more so is it in the analogue Above: for

from Chochmah onward is the level of the chain of cause and effect mentioned in the books [of

Kabbalah].

אבל התהוות החכמה מלמעלה מהחכמה אינו בבחי׳ עילה ועלול רק יש מאין כמ״ש והחכמה מאין

תמצא כי מה שלמעלה מהחכמה אינו ממהות חכמה כלל.

But the coming-into-being of Chochmah from what is above Chochmah is not by way of cause and

effect, but rather something from nothing, as it is written, “And Chochmah is found from Ayin

(nothing),” for what is above Chochmah is not of the essence of Chochmah at all.

7

ונקרא חכמה סתימאה פי׳ שאינו מושג כלל וזהו ענין שתוק כך עלה במחשבה. ואין הענין שאין לזה

טעם ח״ו ]חס ושלום[ דא״כ הל״ל ]הוה ליה למימר[ כך עלה ברצון.

And it is called “hidden Chochmah” (Chochmah Stima’ah), meaning that it is not grasped at all;

and this is the meaning of “Be silent — thus it arose in thought.” And the matter is not, G-d forbid,

that there is no reason for it, for if so it should have said, “thus it arose in will.”

אך בחי׳ מחשבה היינו בחי׳ ח״ס ]חכמה סתימאה[ טעם הכמוס שא״א להיות מושג כך נדמה כאלו הוא רצון

בלי טעם

Rather, the level of “thought” is the level of hidden Chochmah, a concealed reason that cannot be

grasped, so that it seems as though it were will without reason

)ועמ״ש מזה בביאור ע״פ כי על כל כבוד חופה וע״פ עפ בחקתי ובביאור ע״פ אלה מסעי כו׳ ויכתוב

משה כו׳ ובפ׳ ואתחנן ד״ה ענין ק״ש ]קריאת שמע[( ונקרא חכמה ע״ש ]על שם[ שהוא מקור החכמה.

(and see what is written about this in the explanation on “For over all the glory there shall be a

canopy,” and on “If in My statutes,” and in the explanation on “These are the journeys, etc.… And

Moshe wrote, etc.,” and in Parshas Va’eschanan, the discourse beginning “The matter of the

Shema”). And it is called Chochmah because it is the source of Chochmah.

8



L I K K U T E I  T O R A H  ·  V ’ Z O S  H A B E R A C H A H  ·  M A A M A R  3 ביאור ע״פ תורה צוה

7likuteitorah.com/likkutei-torah/vezos-haberachah/3/

אך אין התהוות החכמה מבחי׳ ח״ס ]חכמה סתימאה[ ע״י עילה ועלול רק דילוג הערך. וזהו הנקרא בע״ח

]בעץ חיים[ ובאדר״ז ]ובאדרא זוטא[ )דרצ״ב ע״א( או״א ]אבא ואימא[ במזלא אתכלילן וביה תליין כו׳

However, the coming-into-being of Chochmah from the level of hidden Chochmah is not by way of

cause and effect, but [by] a leap of level. And this is what is said in Etz Chaim and in the Idra Zuta

(292a): “Abba and Imma are included in the mazal [the flowing hairs of the beard] and depend on

it, etc.,”

היינו שאו״א ]שאבא ואימא[ יונקים מבחי׳ שערות דת״ד ]דתיקוני דיקנא[ הנמשכים ממו״ס ]ממוחא סתימאה[

that is, Abba and Imma draw nourishment from the level of the hairs of the configurations of the

beard (tikkunei dikna), which are drawn from the hidden brain (mocha stima’ah).

כמו עד״מ למטה דאע״פ ]דאף על פי[ שהשערה נמשכה מהמוח. עכ״ז ]עם כל זה[ היא רק מותרי מוחין ואינה

ערוך לעצם המוחין כי ניקב קרום המוח טריפה שבזה תלוי החיות והשערות יכולים לגוזזן לגמרי בלי

שום כאב.

Just as, by way of analogy, below: although the hair is drawn from the brain, nevertheless it is only

the surplus of the brain and is not comparable to the essence of the brain; for if the membrane of

the brain is pierced, [the animal] is treifah [fatally defective], since life depends on it, whereas the

hairs can be shorn off entirely without any pain.

כך עד״מ המשכת והתהוות החכמה דאצילות מחכמה סתימאה נמשל לבחי׳ שערות שזהו דילוג הערך

ולא כמו עילה ועלול שמהות ועצם העילה מתלבש בהעלול כנ״ל ממשל השלשלת.

So too, by way of analogy, the drawing-forth and coming-into-being of the Chochmah of Atzilus

from hidden Chochmah is likened to the level of hairs, which is a leap of level, and not like cause

and effect, where the essence and substance of the cause is enclothed in the effect, as [explained]

above in the analogy of the chain.

והנה פי׳ השערות ידוע ג״כ שהם י״ג מדות ונוצר חסד כו׳. והענין כי יש דצח״מ ]דומם צומח חי מדבר[

Now, the meaning of the hairs is also known: they are the Thirteen Attributes [of Mercy], and

“Notzer chesed” (He preserves kindness), etc. And the matter is that there are [the categories of]

inanimate, vegetative, animal and speaking.

והנה במדבר יש ג״כ כלול דצ״ח ]דומם צומח חי[ כי העצמות הם בחי׳ דומם ושערות בחי׳ צומח כו׳.

And within the speaking [being] as well, the inanimate, vegetative and animal are included: for the

bones are the level of the inanimate and the hairs the level of the vegetative, etc.

9
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וכן ג״כ יש דצח״מ ]דומם צומח חי מדבר[ רוחני בכחות הנפש המדברת האותיות הם בחינת דומם

And likewise there are also a spiritual inanimate, vegetative, animal and speaking in the powers of

the speaking soul: the letters are the level of the inanimate;

והמדות הם בחי׳ צומח שיש בהם גידול שמתחלה ההתפעלות קטנה ואח״כ מתגדלת והשכל הוא בחי׳

חי כמ״ש והחכמה תחיה ומקור השכל שהוא בחי׳ ח״ס ]חכמה סתימאה[ הוא בחי׳ מדבר

and the emotive attributes are the level of the vegetative, for they have growth — at first the arousal

is small and afterwards it grows; and the intellect is the level of the animal, as it is written, “Wis‐

dom gives life”; and the source of the intellect, which is the level of hidden Chochmah, is the level

of the speaking,

כי שרש התהוות הדבור שהוא האותיות נלקח מקדמות השכל שבנפש שלמעלה מהשכל הגלוי כנזכר

בד״ה ויעש דוד שם )ואף שהאותיות הן בחי׳ דומם הרי נעוץ סופן בתחלתן כו׳(

for the root of the coming-into-being of speech, which is the letters, is taken from the primordial

[stage] of the intellect in the soul, which is above the revealed intellect, as mentioned in the dis‐

course beginning “And David made a name.” (And though the letters are the level of the inani‐

mate, [nevertheless] “their end is embedded in their beginning,” etc.)

והנה בבחי׳ מדבר עצמו שהוא ח״ס ]חכמה סתימאה[ כלול ג״כ ד׳ בחי׳ כנ״ל במשל נפש המדברת הכלולה

מד׳ בחי׳

Now, within the level of the speaking itself, which is hidden Chochmah, four levels are also includ‐

ed, as above in the analogy of the speaking soul, which is comprised of four levels,

וכן גוף האדם המדבר כלול מד׳ בחי׳ ובחי׳ המדות דח״ס ]דחכמה סתימאה[ נקרא צומח ולכן נקרא שערות

שהן בחי׳ צומח שבגוף

and likewise the body of the speaking human being is comprised of four levels. And the level of the

emotive attributes of hidden Chochmah is called “vegetative,” and therefore it is called “hairs,”

which are the vegetative level in the body.

והנה במשל גשמי מובן שדומם וצומח הן קרובים זה לזה ומובדלין בערך מבחי׳ חי שיש בו נפש החיוני׳

]החיונית[ וכש״כ ]וכל שכן[ מבחי׳ מדבר כו׳

Now, in the physical analogy it is understood that the inanimate and the vegetative are close to one

another, and are separated in measure from the level of the animal, which has a vital soul, and all

the more so from the level of the speaking, etc.
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וכמו שבגוף האדם ג״כ אינן ערוך השערות שהן בחי׳ צומח לגבי אברי הגוף שבהן מלובש נפש החיונית

והשכלי׳ ]והשכלית[ כמו הלב ומוח ואפילו לגבי שאר האברים.

And just as in the human body, too, the hairs, which are the vegetative level, are not comparable to

the limbs of the body in which the vital and intellectual soul is enclothed, such as the heart and

brain, and not even to the other limbs,

כך אין ערוך בחי׳ מדות ונוצר חסד לגבי עצם הח״ס ]החכמה סתימאה[ ולכן נמשלו לשערות שהוא בחי׳

צומח הכלול במדבר כו׳

so the level of the attributes and “Notzer chesed” is not comparable to the essence of hidden

Chochmah; and therefore they are likened to hairs, which are the vegetative level included in the

speaking, etc.,

שאינו ערוך אפילו לגבי נפש החיונית שבמדבר כש״כ ]כל שכן[ לגבי נפש השכלית ובחי׳ שערות אלו הן

הן מקור ושרש להתהוות החכמה דאצילות וא״כ אין זה בחי׳ השתלשלות עילה ועלול רק דילוג הערך.

which is not comparable even to the vital soul in the speaking [being], and all the more so to the in‐

tellectual soul. And these very hairs are the source and root of the coming-into-being of the

Chochmah of Atzilus; and if so, this is not the level of a chain of cause and effect, but a leap of level.

וזהו שנאמר במ״ת ]במתן תורה[ וזרח משעיר למו. פי׳ שעיר היינו שער יו״ד כי התורה שהיא חכמה

דאצילות נמשכת מבחי׳ חכמה סתימאה ע״י שערות לבד.

And this is what is said at the Giving of the Torah: “And He shone forth to them from Se’ir.” The

meaning of “Se’ir” is se’ar yud (the hair of yud), for the Torah, which is the Chochmah of Atzilus, is

drawn from the level of hidden Chochmah through hairs alone.

והנה השערה היא בחי׳ ו׳ והאור שבתוך השערה הוא בחי׳ יו״ד וכנודע שהשערה חלולה ומלובש

בתוכה יניקה מהמוח

Now, the hair is the level of vav, and the light within the hair is the level of yud, as it is known that

the hair is hollow and within it is enclothed nourishment from the brain

10
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)ועיין מזה בלק״ת ]בלקוטי תורה )להאריז״ל([ ר״פ תולדות הביאו הרמ״ז ]הרב משה זכות[ בפ׳ אמור דף צ״ד( ומה

שנקרא יו״ד להיות כי נודע שיש בחי׳ עשירי׳ ]עשיריות[ מאות אלפים רבבות.

(and see about this in the Likkutei Torah of the Arizal, at the beginning of Parshas Toldos, which

the Ramaz cites on Parshas Emor, page 94). And the reason it is called yud is that, as is known,

there are the levels of tens, hundreds, thousands and myriads.

והנה אלפים ורבבות הם בא״א וגם לפעמים מאות כנזכר במאמר מאה ועשרים ושבע שנים דשני חיי

שרה.

Now, the thousands and myriads are in Arich Anpin [the “Long Countenance,” a level of Keser],

and sometimes also the hundreds, as mentioned in the maamar on “One hundred and twenty and

seven years” of “the years of the life of Sarah.”

אך מה שיוכל להתלבש בהשערה הוא רק בחי׳ עשירית שזהו בחי׳ יו״ד לבד )צ״ע ]צריך עיון[ ע׳ ]עיין[ לקמן(

But what can be enclothed in the hair is only the level of tens, which is the level of yud alone (this

needs examination; see below).

וזהו ענין משארז״ל ]מה שאמרו רבותינו זכרונם לברכה[ נובלות חכמה של מעל׳ ]מעלה / מעלת[ תורה פי׳ חש״מ

]חכמה של מעלה[ היינו ח״ס ]חכמה סתימאה[ דא״א שנקרא חכים ולא בחכמה ידיעא כידוע ואורייתא שהיא

חכמה דאצילות נמשכת מח״ס ]מחכמה סתימאה[ רק מבחי׳ הנובלות שבה

And this is the meaning of what our Sages, of blessed memory, said: “The unripe fruit of the wis‐

dom above is Torah.” “The wisdom above” means the hidden Chochmah of Arich Anpin, which is

called “wise, but not with a knowable wisdom,” as is known; and the Torah, which is the Chochmah

of Atzilus, is drawn from hidden Chochmah only from the level of its unripe fruit,

דהיינו בחי׳ שערות לבד וזהו וזרח משעיר למו כנ״ל

that is, the level of hairs alone; and this is [the meaning of] “And He shone forth to them from

Se’ir,” as above.
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)ולעיל נתבאר דנובלות חכמה הוא בחי׳ אחוריים דאבא וי״ל ]ויש לומר[ דהכל א׳ לפמ״ש ]לפי מה שכתוב[

הרמ״ז ]הרב משה זכות[ בפ׳ אמור( )דצ״ד שם( דמציאות אבא הוא מאור הפנימי שבדיקנא שלמעלה

מהשערות עצמן ע״ש וע׳ בפע״ח ]בפרי עץ חיים[ שער הק״ש ]הקריאת שמע[ פט״ו ]פרק ט״ו / פרשה ט״ו[ שפנימי׳

]שפנימיות / שפנימית[ אבא כו׳

(And above it was explained that the unripe fruit of wisdom is the level of the back of Abba; and one

may say that it is all one, according to what the Ramaz writes on Parshas Emor) (page 94 there):

that the existence of Abba is from the inner light in the beard, which is above the hairs themselves;

see there. And see in Pri Etz Chaim, Sha’ar Krias Shema, chapter 15, that the inner dimension of

Abba, etc.

א״כ בחי׳ נובלות חש״מ ]חכמה של מעלה[ דהיינו בחי׳ אחוריים דאבא כו׳ הוא לא רחוק מבחי׳ השערות

דדיקנא כו׳ והבן:

If so, the level of “the unripe fruit of the wisdom above,” namely the level of the back of Abba, etc.,

is not far from the level of the hairs of the beard, etc. And understand [this].

ב ואח״כ אמר ואתה מרבבות קדש מימינו אש דת למו והוא להיות המשכה מתשב״כ ]מתורה שבכתב[

לתשבע״פ ]לתורה שבעל פה[

2. And afterwards it says, “And He came from myriads of holiness; from His right hand, a fiery law

for them.” And this is so that there be a drawing-down from the Written Torah to the Oral Torah,

שהוא ע״י בחי׳ אש דכביש באשא. והנה פי׳ ואתה היינו בחי׳ התהוות האותיות שבתשב״כ ]שבתורה

שבכתב[ שזהו ע״י דכביש באשא כו׳.

which is through the level of fire, “compressed by fire.” And the meaning of “ve’asa” [and He came]

is the level of the coming-into-being of the letters of the Written Torah, which is through “com‐

pressed by fire,” etc.

11

והענין יובן עד״מ ממה שאנו רואים במהות השכל שבאדם כשישכיל אדם איזה סברא חדשה שנופלת לו

במוחו אינו נרגש בה עדיין אותיות כלל

And the matter will be understood by way of analogy from what we see in the nature of the intellect

in a person: when a person conceives some new idea that occurs to him in his mind, no letters at

all are yet sensed in it;

12
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אך מיד כשיתבונן בה במוח הבינה ימצאו בחי׳ אותיות באותו השכל והסברא מורגשים האותיות ממש

ויש להבין מהיכן נמצאו ונולדו האותיות בהשכל

but as soon as he contemplates it in the mind of Binah, the level of letters will be found in that in‐

tellect and idea — the letters are actually sensed. And one must understand from where the letters

came to be and were born in the intellect.

אך הענין כי באמת היו האותיות כלולים תחלה ג״כ בהשכל רק שלא היו ניכרים למהות בפ״ע ]בפני

עצמו[ ואח״כ במוח הבינה באו לגילוי להיות נרגשים ג״כ.

But the matter is that in truth the letters were already included in the intellect at first as well, only

they were not discernible as an entity in their own right; and afterwards, in the mind of Binah, they

came to revelation so as to be sensed as well.

והמשל בזה הנה המים כלולים ג״כ מד׳ יסודות וא״כ יש גם כן עפר ממש כלול בהמים.

And the analogy for this: water, too, is composed of the four elements, and if so there is also actual

earth included in the water.

אך אינו ניכר ונרגש כלל שיש שם עפר רק כאלו אין רק מים לבד. אבל ע״י בישול שיבשלו המים באש

יתפרדו חלקי העפר ויהי׳ ]ויהיה[ ניכרים ונרגשים.

Yet it is not discernible or sensed at all that there is earth there; rather, it is as if there were only wa‐

ter alone. But through cooking, when the water is boiled over fire, the particles of earth separate

and become discernible and sensed.

13

והנה עפר הוא בחי׳ אותיות הכלולים בהשכל הנק׳ מים וע״י דכביש באשא הוא בחי׳ ה״ג ]חמש גבורות[

נעשה מציאת האותיות בגילוי ממש. רק שצ״ל ג״כ המתקת הגבורות שלא להיות צמצום גמור. וזהו

דגליד ברוחא כו׳.

Now, the earth is the level of the letters included in the intellect, which is called water; and through

“compressed by fire,” which is the level of the five Gevuros, the existence of the letters comes into

actual revelation. Only, there must also be a sweetening of the Gevuros, so that it not be a complete

contraction. And this is [the meaning of] “which congealed by wind,” etc.

14
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והנה מאותיות דתשב״כ ]דתורה שבכתב[ נמשך בתשבע״פ ]בתורה שבעל פה[ כמו פרק השואל במס׳ ב״מ ]בבא

מציעא[ נלקח מוי״ו דוכי ישאל איש כו׳וי״ו מוסיף על ענין ראשון משא״כ טעמים נקודות תגין לא באו

בגילוי בתשבע״פ ]בתורה שבעל פה[.

Now, from the letters of the Written Torah [teaching] is drawn into the Oral Torah; for example, the

chapter HaSho’el in Tractate Bava Metzia is derived from the vav of “And if a man borrows,” etc. —

the vav adds to the preceding matter; whereas the cantillation marks, vowels and crowns did not

come to revelation in the Oral Torah.

וזהו שנאמר ואתה כו׳ מימינו אש כו׳ היינו התהוות אותיות דתשב״כ ]דתורה שבכתב[ ע״י דכביד באשא

ומזה נמשך התשבע״פ ]התורה שבעל פה[.

And this is what is said, “And He came, etc., from His right hand, fire, etc.”: that is, the coming-

into-being of the letters of the Written Torah through “compressed by fire,” and from this the Oral

Torah is drawn forth.

15

ועמ״ש בד״ה ועשית ציץ גבי ופתחת עליו פתוחי חותם. ובזה יובן מ״ש וכדה על שכמה ואח״כ כתיב

ותורד כדה על ידה כי פי׳ כדה היינו כ״ד ספרין דאורייתא

And see what is written in the discourse beginning “And you shall make a tzitz [headplate],” on

“and you shall engrave upon it engravings of a signet.” And through this will be understood what is

written, “and her pitcher (kadah) on her shoulder,” and afterwards it is written, “and she lowered

her pitcher onto her hand”: for the meaning of “kadah” is the twenty-four (kaf-dalet) books of the

Torah.

ולפי שנובלות חש״מ ]חכמה של מעלה[ תורה היינו מבחי׳ שערות ולכן נאמר וכדה על שכמה שהוא בחי׳

אחוריים דרק מבחי׳ אחוריים ונובלות חש״מ ]חכמה של מעלה[ נמשכו הכ״ד ספרי׳ ]ספרים / ספרין[ דאורייתא

וכמשל ביטול כד א׳ לגבי הים או המעין.

And since “the unripe fruit of the wisdom above is Torah,” that is, from the level of hairs, therefore

it is said, “and her pitcher on her shoulder,” which is the level of the back: for only from the level of

the back and the unripe fruit of the wisdom above were the twenty-four books of the Torah drawn —

like the analogy of the nullity of a single pitcher compared to the sea or the spring.

16
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וז״ש ]וזהו שכתוב[ במשה רבינו ע״ה ]עליו השלום[ ופני לא יראו כו׳ אך כדי שיומשך עוד מתשב״כ ]מתורה

שבכתב[ לבחי׳ תשבע״פ ]תורה שבעל פה[ שאינה אלא הארה מועטת מבחי׳ תשב״כ ]תורה שבכתב[ לפי שאינה

פירוש אלא רק על עצם המצות שבתשב״כ ]שבתורה שבכתב[

And this is what is said about Moshe our teacher, peace be upon him: “But My face shall not be

seen,” etc. However, in order that there be a further drawing-down from the Written Torah to the

level of the Oral Torah — which is only a small glimmer of the level of the Written Torah, since it is

an interpretation only of the mitzvos themselves in the Written Torah,

אבל תנת״א ]טעמים נקודות תגין אותיות[ שבתשב״כ ]שבתורה שבכתב[ שכל אחד ואחד מרמז על ריבוא רבבות

עלמין אינה באה לידי גילוי כלל.

but the cantillation marks, vowels, crowns and letters of the Written Torah, each and every one of

which alludes to myriads upon myriads of worlds, do not come to revelation at all.

רק ר״ע ]רבי עקיבא[ הי׳ ]היה[ דורש על כל קוץ וקוץ תילי תילים של הלכות כו׳ )וע׳ במנחות דכ״ט ע״ב(

Only Rabbi Akiva would expound upon each and every thorn [of the letters] heaps upon heaps of

laws, etc. (and see Menachos 29b);

אבל בתשבע״פ ]בתורה שבעל פה[ אינה באה לידי גילוי כלל הטנת״א ]הטעמים נקודות תגין אותיות[ שבתשב״כ

]שבתורה שבכתב[ )ומה שנת׳ ]שנתבאר[ לעיל דמבחי׳ אותיות דתשב״כ ]דתורה שבכתב[ הוא בנין התשבע״פ

]התורה שבעל פה[ היינו רק מענין הפשט המלובש בהתיבות והאותיות ומיתור או חסר האותיות מו וי״ו

מוסיף כו׳

but in the Oral Torah the cantillation marks, vowels, crowns and letters of the Written Torah do not

come to revelation at all. (And what was explained above, that the Oral Torah is built from the level

of the letters of the Written Torah, refers only to the plain meaning enclothed in the words and let‐

ters, and to extra or missing letters, as in “the vav adds,” etc.;

אבל טעם תמונת האותיות למה הוי״ו בתמונה זו ועל מה מרמז לא בא לידי גילוי בתשבע״פ ]בתורה שבעל

פה[( רק הפי׳ לבד שאינו אלא הארה בעלמא מתשב״כ ]מתורה שבכתב[.

but the reason for the shape of the letters — why the vav has this shape, and what it alludes to — has

not come to revelation in the Oral Torah) — only the interpretation alone, which is but a mere glim‐

mer of the Written Torah.

17
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וזהו ויאמר העבד הגמיאיני נא מעט מים מכדך שהעבד הוא בחי׳ מל׳ בחי׳ תשבע״פ ]תורה שבעל פה[ ולזאת

נקרא עבדו זקן ביתו דבחי׳ ח״ע ]חכמה עילאה[ תשב״כ ]תורה שבכתב[ המושל בכל אשר לו

And this is [the meaning of] “And the servant said, ‘Let me sip, please, a little water from your

pitcher’”: for the servant is the level of Malchus, the level of the Oral Torah; and therefore he is

called “his servant, the elder of his house” — [the servant] of the level of supernal Chochmah, the

Written Torah — “who ruled over all that he had,”

היינו כל ההשתלשלות דבי״ע שנמשך מבחי׳ העבד כמ״ש מלכותך מלכות כל עולמים

that is, the whole chain of descent of [the worlds of] Beriah, Yetzirah and Asiyah, which is drawn

from the level of the servant, as it is written, “Your kingship is a kingship over all worlds.”

וזהו הגמיאיני נא מעט מים מכדך שהגילוי שבתשבע״פ ]שבתורה שבעל פה[ הנמשך בה ממים דכ״ד ספרים

דאוריי׳ ]דאורייתא[ הוא רק מעט מים מכד זה שרק הארה בעלמא נמשך בגילוי בתשבע״פ ]בתורה שבעל פה[

ולא כל המים שבכד דתשב״כ ]דתורה שבכתב[ דהא טנת״א ]טעמים נקודות תגין אותיות[ לא באו בגילוי כנ״ל

And this is [the meaning of] “Let me sip, please, a little water from your pitcher”: that the revelation

in the Oral Torah, which is drawn into it from the water of the twenty-four books of the Torah, is

only a little water from this pitcher, for only a mere glimmer is drawn into revelation in the Oral

Torah, and not all the water in the pitcher of the Written Torah, since the cantillation marks, vow‐

els, crowns and letters did not come into revelation, as above.

וזהו ותמהר ותורד כדה על ידה שא״א להיות המשכה זו כ״א ע״י שתוריד הכד על ידה

And this is [the meaning of] “And she hurried and lowered her pitcher onto her hand”: for this

drawing-down is possible only by her lowering the pitcher onto her hand,

היינו שיתלבש החכמה בבחי׳ מדות שנקרא ידים שאז יכול אח״כ לבוא השפע עד בחי׳ מל׳ שהוא בחי׳

תשבע״פ ]תורה שבעל פה[ שמקבלת מבחי׳ ידים דוקא:

that is, that Chochmah be enclothed in the level of the emotive attributes, which are called

“hands”; for then the flow can afterwards come down to the level of Malchus, which is the level of

the Oral Torah, which receives specifically from the level of the hands.

)ואפשר שזהו ענין כדכד ב׳ בחינות כד היינו בחי׳ כדה שעל שכמה וכדה שעל ידה(:

(And perhaps this is the meaning of “kadkod” (ruby): two levels of kad (pitcher), namely the level of

the pitcher on her shoulder and the pitcher on her hand.)
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ג והנה מבואר למעלה דתשב״כ ]דתורה שבכתב[ ותשבע״פ ]ותורה שבעל פה[ נקרא חתן וכלה וכל הנ״ל זהו

בחי׳ קדושין ואירוסין.

3. Now, it was explained above that the Written Torah and the Oral Torah are called groom and

bride, and all the above is the level of kiddushin and erusin (betrothal).

כמו שקדושין הם רק נתינת טבעת קדושין עד״מ שהוא דבר מועט כך ענין המשכה הנ״ל מתשב״כ

]מתורה שבכתב[ שהיא רק הארה בעלמא ממנה מעט מים מכדך הנמשך לתשבע״פ ]לתורה שבעל פה[ נקרא

קדושין

Just as kiddushin is only the giving of a betrothal ring, for example, which is a small thing, so the

aforementioned drawing-down from the Written Torah, which is only a mere glimmer of it — “a lit‐

tle water from your pitcher” — drawn to the Oral Torah, is called kiddushin.

אבל בשמע״צ ]בשמיני עצרת[ שעושים שמחת תורה הוא בחי׳ יחוד שאחר הנשואין.

But on Shemini Atzeres, when Simchas Torah is celebrated, there is the level of the union that fol‐

lows the marriage (nisuin).

18

וזהו שאומרים מוריד הגשם המשכת טפת מ״ד ]מיין דוכרין[ וכמארז״ל ]וכמאמר רבותינו זכרונם לברכה[ גבי

גשמים משיצא חתן לקראת כלה כדפי׳ בערוך.

And this is why we say “He causes the rain to fall”: the drawing-down of the drop of mayin duchrin

(the masculine waters), as our Sages, of blessed memory, said concerning rain, “once the groom

goes out to meet the bride,” as the Aruch explains.

אך קודם יחוד זה צ״ל חופה והוא עליית שניהם תשב״כ ]תורה שבכתב[ ותשבע״פ ]ותורה שבעל פה[ בבחי׳

סובב כל עלמין דקמיה חכמה ועשייה שוין

However, before this union there must be a chuppah (canopy), which is the ascent of both of them,

the Written Torah and the Oral Torah, into the level of the light that encompasses all worlds (sovev

kol almin), before which wisdom and action are equal

)וע׳ בזהר בראשית דף ח׳ ע״א בפי׳ הרמ״ז ]הרב משה זכות[ שם וסוד החופה כו׳ ונלע״ד ]ונראה לעניות דעתי[ כו׳

ע״ש ועמ״ש בביאור ע״פ כי על כל כבוד חופה(.

(and see the Zohar, Bereishis, page 8a, in the commentary of the Ramaz there: “And the secret of

the chuppah,” etc., “and it seems to my humble opinion,” etc.; see there. And see what is written in

the explanation on “For over all the glory there shall be a canopy”).

19
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וזהו מה שאנו אומרים ברגלים והשיאנו כו׳ אז עי״ז יכול להיות אח״כ יחוד זה שהוא המשכה פנימית

ממש ולא הארה בעלמא כמו הקדושין הנ״ל.

And this is what we say on the festivals: “And bestow upon us (vehasi’enu),” etc. Then, through

this, there can afterwards be this union, which is an actual inward drawing-down and not a mere

glimmer like the kiddushin mentioned above.

והענין כי בחי׳ היחוד עד״מ הוא המשכה שלמעלה מבחי׳ נובלות חש״מ ]חכמה של מעלה[ כ״א מבחי׳ חכמה

שלמעלה ממש היינו מעצמותה ומהותה.

And the matter is that the level of the union, by way of analogy, is a drawing-down that is above the

level of “the unripe fruit of the wisdom above”: [it is not from that,] but rather from the level of the

wisdom above itself, that is, from its essence and being.

דהנה מבואר למעלה מה שנקרא נובלות הוא לפי שהתהוות החכמה דאצי׳ הנקרא תורה מח״ס ]מחכמה

סתימאה[ הנקרא חכמה שלמעלה היא בבחי׳ דילוג גדול מבחי׳ שערות לבד ולא ממהות ועצם הח״ס

]החכמה סתימאה[

For it was explained above that what is called “novlos” is so because the coming-into-being of the

Chochmah of Atzilus, called Torah, from hidden Chochmah, called “the wisdom above,” is by way

of a great leap, from the level of hairs alone, and not from the essence and substance of hidden

Chochmah.

ועד״מ באדם השכל לגבי כח השכל הוא יש מאין שאין עצם כח השכל מתגלה ונמשך כלל בבחי׳ השכל

המתגלה ולא כמו השכל לגבי המדות שמהות השכל מתלבש בהמדות כנ״ל

And by way of analogy, in a person, intellect relative to the power of intellect is something from

nothing, for the essence of the power of intellect is not revealed or drawn at all into the revealed in‐

tellect; and [it is] not like intellect relative to the emotions, where the essence of the intellect is en‐

clothed in the emotions, as above.

אמנם המשכת הטפה מהאב הנמשכת ג״כ מהמוח כנודע הנה אע״פ ]אף על פי[ שהוא גשמיות מ״מ מלובש

בה ממהות ועצם כח המוחין ולא הארה בעלמא

However, the drawing-forth of the drop from the father, which is also drawn from the brain, as is

known — although it is physical, nevertheless there is enclothed in it [something] of the essence

and substance of the power of the brain, and not a mere glimmer.
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שהרי יולד ממנה ולד בשכל ומדות שיהיה בדמיון האב ויש בו מהות כח השכל ממש כמו באב ולא

הארה בעלמא כמו בגילוי השכלה פרטית

For from it a child is born, with intellect and emotions, who will resemble the father, and he has in

him the actual essence of the power of intellect, as in the father, and not a mere glimmer as in the

revelation of a particular idea.

וכמבואר באגה״ק ]באגרת הקודש[ בסופו ועוד זאת שהרי הדבור כו׳ והטפה שנמשכה כו׳ ע״ש.

And [so it] is explained in Iggeres HaKodesh, near its end: “And moreover, for speech, etc., and the

drop that was drawn, etc.”; see there.

וכך יובן הנמשל למעלה דבחי׳ נובלות חש״מ ]חכמה של מעלה[ היינו עד״מ כמו גילוי השכל ממקור השכל

שאינו אלא הארה

And so will the analogue Above be understood: the level of “the unripe fruit of the wisdom above”

is, by way of analogy, like the revelation of intellect from the source of intellect, which is only a

glimmer;

ומזה נמשך בתשב״כ ]בתורה שבכתב[ ואח״כ הארה מזה נמשך בתשבע״פ ]בתורה שבעל פה[ כנ״ל וזה נקרא

קדושין המשכה מבחי׳ ח״ע ]חכמה עילאה[ הנק׳ קדש כמ״ש ואתה מרבבות קדש.

and from this [a glimmer] is drawn into the Written Torah, and afterwards a glimmer of this is

drawn into the Oral Torah, as above; and this is called kiddushin, a drawing-down from the level of

supernal Chochmah, which is called “kodesh” (holiness), as it is written, “And He came from myri‐

ads of holiness.”

אבל בחי׳ יחוד חתן וכלה הנה הטפה שרש שרשה ממקור ועצמיות הח״ס ]החכמה סתימאה[ ולא מבחי׳

נובלות לבד.

But in the level of the union of groom and bride, the drop — the root of its root is from the source

and essence of hidden Chochmah, and not from the level of the unripe fruit alone.

20

וכמ״ש בע״ח ]בעץ חיים[ שער הנסירה ספ״ג ]סוף פרק ג׳[ וכן זה המוח עילאה דא״א כו׳ ואח״כ לוקחים הטפה

או״א ]אבא ואימא[ כו׳ ע״ש

And as is written in Etz Chaim, Sha’ar HaNesirah, at the end of chapter 3: “And so too this supernal

brain of Arich Anpin, etc., and afterwards Abba and Imma take the drop, etc.”; see there.
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אלא דלכאורה אינו מובן כיון דהתהוות תשב״כ ]תורה שבכתב[ הנקרא חתן הוא רק מבחי׳ נובלות חש״מ

]חכמה של מעלה[ א״כ איך שייך לומר שהיחוד נמשך מפנימית ח״ס ]חכמה סתימאה[.

Except that, at first glance, this is not understood: since the coming-into-being of the Written

Torah, which is called the groom, is only from the level of the unripe fruit of the wisdom above, if

so, how can one say that the union is drawn from the inner dimension of hidden Chochmah?

אך הענין דזהו ענין החופה שצ״ל קודם היחוד שהוא בחי׳ סוכ״ע בחי׳ כתר שלמעלה מהחכמה ואז עי״ז

נמשך גילוי מפנימית מו״ס ]מוחא סתימאה[ בתשב״כ ]בתורה שבכתב[ הנקרא חתן וממנו לתשבע״פ ]לתורה שבעל

פה[

But the matter is that this is the meaning of the chuppah that must precede the union, which is the

level of the light that encompasses all worlds, the level of Keser, which is above Chochmah; and

then, through this, a revelation from the inner dimension of the hidden brain (mocha stima’ah) is

drawn into the Written Torah, which is called the groom, and from it to the Oral Torah.

ולכך קדמו ז׳ ימי החג לשמע״צ ]לשמיני עצרת[ שהם עד״מ ז׳ ימי המשתה שאחר החופה ונמשכים אורות

מקיפים מבחי׳ סוכ״ע

And therefore the seven days of the festival precede Shemini Atzeres; they are, by way of analogy,

the seven days of feasting after the chuppah, and encompassing lights are drawn down from the

level of the light that encompasses all worlds.

וגם הלולב ומיניו הוא המשכת הדעת כי קטן אינו מוליד והטפה נמשכת מבחי׳ הדעת דוקא כמ״ש וידע

האדם כו׳

And also the lulav and its species are the drawing-down of Daas; for a minor does not beget, and

the drop is drawn specifically from the level of Daas, as it is written, “And Adam knew,” etc.

ואז עי״ז יוכל להיות אח״כ היחוד בשמע״צ ]בשמיני עצרת[ שזהו המשכה פנימית ממש ולא בחי׳ נובלות

לבד ולכן הוא שמחת תורה שהתורה עצמו שמחה מגילוי זה כו׳:

And then, through this, there can afterwards be the union on Shemini Atzeres, which is an actual

inward drawing-down and not the level of the unripe fruit alone; and therefore it is Simchas Torah,

for the Torah itself rejoices in this revelation, etc.
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ד וזהו ענין מוריד הגשם שמתחילים לומר בשעמ״צ ]בשמיני עצרת[ כי בחי׳ השפע׳ הגשם בארץ הוא כמשל

המשכת הטפה

4. And this is the meaning of “He causes the rain to fall,” which we begin to say on Shemini Atzeres:

for the flow of rain upon the earth is like the analogy of the drawing-forth of the drop.

שכמו שמהטפה נולד ולד כך הגשם מרוה את הארץ והולידה כו׳

For just as from the drop a child is born, so the rain “waters the earth and makes it give birth,” etc.

וגם דכמו שהגשם נמשך טיפין טיפין והיינו ע״י שיורדין בגבורה שממנה בא ההתחלקות ולכן נמשל

המטר לשערות כמ״ש כשעירים עלי דשא שכן הוא ג״כ שערות הראש כל א׳ גומא בפ״ע ]בפני עצמו[

כמ״ש בגמרא

And also, just as the rain is drawn down drop by drop — and that is through their descending with

Gevurah (might), from which comes the division [into drops] — therefore the rain is likened to

hairs, as it is written, “like showers (se’irim) upon the grass”; for so too the hairs of the head, each

one [has] its own follicle, as stated in the Gemara.

ואע״פ ]ואף על פי[ שבחי׳ המשכת טפת מ״ד ]מיין דוכרין[ הנ״ל נמשכה מבחי׳ פנימית חש״מ ]חכמה של מעלה[

שלמעלה מבחי׳ נובלות ושערות מ״מ היא נמשכת ויורדת דרך בחי׳ השערות מזל ונוצר ונקה רק

ששרשה למעלה מהשתלשלות כמ״ש במ״א ע״פ והנצח כו׳

And although the level of the drawing-down of the drop of the masculine waters mentioned above

is drawn from the level of the inner dimension of the wisdom above, which is above the level of the

unripe fruit and the hairs, nevertheless it is drawn and descends by way of the level of the hairs —

the mazal: “Notzer” and “Venakeh” [and He clears] — only that its root is above the chain of de‐

scent, as is written elsewhere on “And the Netzach,” etc.

)ועיין זח״ג ]זהר חלק ג[ נשא( )קל״ד א׳( בהאי מזלא תליין ועמ״ש הרמ״ז ]הרב משה זכות[ בפ׳ בא )ד״מ סע״ב ]סוף עמוד

ב[( שמזל ונוצר חסד כו׳ ובתוך פנימיותו כו׳ ועיין מ״ש מזה בביאור ע״פ שוש אשיש כו׳.

(And see Zohar III, Naso (134a): “On this mazal [all] depend”; and see what the Ramaz writes on

Parshas Bo (40b, at the bottom), that the mazal “Notzer chesed,” etc., and within its inner dimen‐

sion, etc.; and see what is written about this in the explanation on “I will greatly rejoice,” etc.)
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ועוד זאת דכמו הגשמים יורדים בגבורה כך ג״כ המשכה הנ״ל דכביש באשא כו׳ בחי׳ גבורה דע״י ]דעתיק

יומין[ המלובשת במו״ס ]במוחא סתימאה[

And furthermore, just as the rains descend with Gevurah, so too the aforementioned drawing-

down, “compressed by fire,” etc., is the level of the Gevurah of Atik Yomin [the “Ancient of Days,”

the inner level of Keser], which is enclothed in the hidden brain.

ועוד זאת דכמו התהוות הגשם הנה אד יעלה מן הארץ ונעשה עב וענן ובו יורד הגשם. )עיין בראשית

רבה פ׳ י״ג ובסוכה די״ב א׳ בתוספות( כך האתעדל״ת ]האתערותא דלתתא[ והתשובה עולה למעלה מעלה

לבחי׳ ישת חשך סתרו ונמשך משם להיות מוריד הגשם המשכת הטפה כו׳.

And furthermore, just as in the formation of rain, “a mist rises from the earth” and becomes thick

cloud and cloud, and in it the rain descends (see Bereishis Rabbah, parshah 13, and Sukkah 12a, in

Tosafos), so the arousal from below and teshuvah ascend higher and higher, to the level of “He

made darkness His hiding place,” and from there it is drawn down to become “He causes the rain

to fall,” the drawing-down of the drop, etc.

גם י״ל ]יש לומר[ המשל מענין ואד יעלה באופן אחר היינו עד״מ שמתחלה היו האידים דקים מאד

ומתגשמים אח״כ ונעשים עב וענן להוריד מטר כמ״כ ]כמו כן[ המשכת הטפה הנ״ל מהמוח ומתגשמת כו׳

One may also explain the analogy of “and a mist rose” in another way: that is, by way of analogy, at

first the vapors were very fine, and afterwards they become coarse and turn into thick cloud and

cloud to bring down rain; so too the aforementioned drawing-down of the drop from the brain be‐

comes physical, etc.

ומכל טעמים הנ״ל נקרא המשכה זו בחי׳ מוריד הגשם

And for all the reasons above, this drawing-down is called the level of “He causes the rain to fall.”

)ופירוש משיב הרוח ומוריד הגשם יובן ע״ד מ״ש בפ׳ מקץ סד״ה נר חנוכה כו׳ מזוזה מימין כו׳ אך אין

אור התורה עולה בשם אור אלא ע״י נר מצוה כו׳ אויר סביב האור כו׳ גורם להאיר אור כו׳. ואויר

היינו בחי׳ רוח ע״ש

(And the meaning of “He causes the wind to blow and the rain to fall” will be understood along the

lines of what is written in Parshas Mikeitz, at the end of the discourse beginning “The Chanukah

lamp, etc., [with] the mezuzah on the right,” etc.: “However, the light of the Torah does not rise to

be called light except through the lamp of a mitzvah, etc.; the air around the light, etc., causes the

light to shine,” etc. And “air” is the level of wind (ruach); see there.
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ועיין בזהר הרקיע בפי׳ הזח״א ]הזהר חלק א[ פ׳ בראשית( )דט״ו ע״א( אוירא דיליה לא אתיידע כלל עד כו׳

נהיר נקודא חדא סתימא עילאה ע״ש.

And see in Zohar HaRakia, in the commentary on Zohar I, Parshas Bereishis) (15a): “Its air was not

known at all, until, etc., one hidden supernal point shone forth”; see there.

וזהו ענין שלהיות מוריד הגשם המשכת התורה ממו״ס ]ממוחא סתימאה[ הוא ע״י משיב הרוח אוירא דע״ג

]דעל גבי[ קרומא כו׳ שבו הדעת דעתיק

And this is the meaning: for there to be “He causes the rain to fall” — the drawing-down of the

Torah from the hidden brain — it is through “He causes the wind to blow,” “the air that is upon the

membrane,” etc., in which is the Daas of Atik.

ועיין באדרא דנשא )קל״ד ב׳( וע׳ בלק״ת ]בלקוטי תורה )להאריז״ל([ ס״פ בראשית ע״פ לא ידון רוחי כו׳

ובזח״א ]ובזהר חלק א[ )דל״ז סע״ב ]סוף עמוד ב[ דנ״ח א׳( ובזהר הרקיע שם ובזח״ב ]ובזהר חלק ב׳[ )דקע״ח סע״ב ]סוף עמוד

ב[(

And see the Idra of Naso (134b); and see the Likkutei Torah of the Arizal, at the end of Parshas

Bereishis, on “My spirit shall not contend,” etc.; and Zohar I (37b, at the bottom; 58a), and Zohar

HaRakia there, and Zohar II (178b, at the bottom).

אבל ע״י התורה ומצות עץ חיים היא כו׳ משיב הרוח ועמ״ש ע״פ ואתה מרבבות קדש.

But through the Torah and mitzvos — “It is a tree of life,” etc. — [comes] “He causes the wind to

blow.” And see what is written on “And He came from myriads of holiness.”

וזהו א״ת ]אל תקרי[ בניך אלא בוניך שישראל בונין וממשיכין תשבע״פ ]תורה שבעל פה[ מבחי׳ תשב״כ ]תורה

שבכתב[

And this is [the meaning of] “Do not read ‘your children’ (banayich) but ‘your builders’

(bonayich)”: for Israel build and draw down the Oral Torah from the level of the Written Torah.

והכח הזה בהם לפי שהם בוניך ששרשם ג״כ מבחי׳ זיווג גופני שהוא הטפה הנמשכת מפנימית המוחי׳

]המוחין[ וכמארז״ל ]וכמאמר רבותינו זכרונם לברכה[ ישראל עלו במחשבה וכבר נתבאר לעיל מהו במחשבה

And they have this power because they are “your builders,” since their root, too, is from the level of

a bodily union, which is the drop drawn from the inner dimension of the brain, as our Sages, of

blessed memory, said, “Israel arose in thought”; and it was already explained above what “in

thought” means.



L I K K U T E I  T O R A H  ·  V ’ Z O S  H A B E R A C H A H  ·  M A A M A R  3 ביאור ע״פ תורה צוה

23likuteitorah.com/likkutei-torah/vezos-haberachah/3/

לכן ביכולתם הוא להמשיך המשכה זו מבחי׳ פנימית ח״ס ]חכמה סתימאה[ בתשב״כ ]בתורה שבכתב[ ותשבע״

פ כנ״ל.

Therefore it is in their power to draw down this flow from the level of the inner dimension of hid‐

den Chochmah into the Written Torah and the Oral Torah, as above.

וזהו תורה צוה לנו משה מורשה קהלת יעקב והנה מורשה ג״כ לשון ירושה. והענין כי יש בחי׳ נשמות

הנקראים בנים למקום.

And this is [the meaning of] “The Torah that Moshe commanded us is the heritage (morashah) of

the congregation of Yaakov.” Now, “morashah” is also an expression of inheritance (yerushah).

And the matter is that there is a level of souls who are called “children of the Omnipresent.”

וזהו בחי׳ ישראל בחי׳ כי שרית כו׳ ויש נשמות שנקראים עבד וזהו בחי׳ יעקב עבדי.

And this is the level of Yisrael, the level of “for you have striven (sarisa),” etc. And there are souls

that are called “servant,” and this is the level of “Yaakov My servant.”

וזהו ענין ברא כרעא דאבוה שבטל ממש כביטול הרגל לגבי ראש ואין לו רצון אחר כלל ופי׳ ברא

כרעא היינו נה״י ]נצח הוד יסוד[ דאו״א ]דאבא ואימא[ מוחין לז״א כו׳.

And this is the meaning of “a son is his father’s leg”: for he is truly nullified, like the nullification of

the foot relative to the head, and has no other will at all. And the meaning of “a son is [his father’s]

leg” is Netzach, Hod and Yesod of Abba and Imma, [which are] the mochin of Z’eir Anpin, etc.
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והנה כמו שהרגל נושא הראש עד״מ כך ביכולת בחי׳ ישראל להמשיך יחוד הנ״ל להיות מאירוסין

נשואין כו׳ ועמש״ל ]ועיין מה שכתוב לעיל[ מזה.

Now, just as the foot carries the head, by way of analogy, so it is in the power of the level of Yisrael

to draw down the aforementioned union, so that from betrothal there be marriage, etc. And see

what was written above about this.

24
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אבל הנשמות הנקרא יעקב מקבלים יחוד זה דרך ירושה דכיון שנמשך השפעה זו בבחי׳ מל׳ תשבע״פ

]תורה שבעל פה[ מקבלים ג״כ הנשמות דבי״ע הנקרא עבד להיות נקלט ונמשך בכל א׳ אור ה׳ בבחי׳

פנימית הלב

But the souls that are called Yaakov receive this union by way of inheritance: for since this flow is

drawn into the level of Malchus, the Oral Torah, the souls of [the worlds of] Beriah, Yetzirah and

Asiyah, which are called “servant,” also receive [it], so that the light of G-d be absorbed and drawn

into each one, in the inner dimension of the heart.

ועמ״ש במ״א ע״פ כי הוא יברך הזבח ואח״כ יאכלו הקרואים כו׳. ולכן תגדל השמחה בש״ת ]בשמחת

תורה[ בכל ישראל מגדולם עד קטנם כו׳

And see what is written elsewhere on “For he blesses the offering, and afterwards the invited ones

eat,” etc. And therefore the joy on Simchas Torah is great in all Israel, from the greatest of them to

the least, etc.

)הג״ה ]הגהה[ ועפ״ז ]ועל פי זה[ יובן ג״כ מה שאמר אבא בנימין על תפלתי שתהא סמוכה למטתי ומבואר

בפרש״י ]בפירש רש״י / בפירוש רש״י[ שגם ללמוד לא רצה קודם התפלה אלא להתפלל תיכף

(Gloss: And according to this will also be understood what Abba Binyamin said, “…over my prayer,

that it be close to my bed”; and it is explained in Rashi’s commentary that he did not want even to

study before prayer, but to pray immediately.

ובתוס׳ ]ובתוספות[ פ״ק ]פרק קמא[ דברכות( )דף ה׳ ע״ב( לא ידעתי מנא ליה דאסור בלימוד קודם

And Tosafos, in the first chapter of Berachos) (page 5b), [write]: “I do not know from where he de‐

rives that it is forbidden to study beforehand.”

אבל באמת אין זה משום איסור אלא שמעלת העסק בתורה שאחר התפלה הוא גבוה יותר מתורה

שקודם התפלה אם כבר הגיע זמן תפלה

But in truth this is not because of a prohibition, but because the level of engaging in Torah after

prayer is higher than Torah before prayer, if the time for prayer has already arrived.

והענין דאע״פ ]דאף על פי[ שנת׳ ]שנתבאר[ שהיחוד הוא בשמ״ע ]בשמיני עצרת[ היינו דרך כלל כי כל היו״ט

]היום טוב[ הם כלליים לכל השנה כמ״ש במ״א.

And the matter is that although it was explained that the union is on Shemini Atzeres, that is in a

general way, for all the festivals are general, [encompassing] the whole year, as is written

elsewhere.



L I K K U T E I  T O R A H  ·  V ’ Z O S  H A B E R A C H A H  ·  M A A M A R  3 ביאור ע״פ תורה צוה

25likuteitorah.com/likkutei-torah/vezos-haberachah/3/

אבל דרך פרט נודע בפע״ח ]בפרי עץ חיים[ שבתפלה דכל יום הוא בחי׳ היחוד דזו״נ ]דזעיר אנפין ונוקבא[ שהם

בחי׳ תשב״כ ]תורה שבכתב[ ותשבע״פ ]ותורה שבעל פה[

But in a particular way, it is known from Pri Etz Chaim that in the prayer of every day there is the

level of the union of Z’eir Anpin and Nukva, which are the levels of the Written Torah and the Oral

Torah;

והיינו ע״י קדימת בחי׳ בכל מאדך בק״ש ]בקריאת שמע[ שזהו המעורר בחי׳ גילוי חופה עליונה כמ״ש על

פסוק כי על כל כבוד חופה

and this is through first [reaching] the level of “with all your might” in the Shema, which is what

arouses the level of the revelation of the supernal chuppah, as is written on the verse “For over all

the glory there shall be a canopy (chuppah).”

ויחוד זה מתחדש בכל יום כי בכל יום נעשה האדם בריה חדשה וצ״ל העלאת מ״נ ]מיין נוקבין[ מבירורים

דק״נ ]דקליפת נוגה[ ע״י מאדך רשפי אש דס״ג ]דשם ס״ג[ כו׳ ועמ״ש ע״פ ואלה שמות בני ישראל מענין

ליבון הלכתא וע״פ ששים המה מלכות כו׳

And this union is renewed every day, for every day a person becomes a new creature, and there

must be an elevation of the feminine waters (mayin nukvin) from the refinements of kelipas nogah

[the husk that mixes good and evil] through “your might,” the “fiery sparks” of the Name Sag (63),

etc. And see what is written on “And these are the names of the children of Israel,” on the matter of

the clarification of the halachah, and on “There are sixty queens,” etc.

ולכן אם הגיע זמן תפלה ואינו מתפלל וממשיך החופה והיחוד א״כ לימוד התורה שלומד הוא רק

מבחי׳ נובלות חש״מ ]חכמה של מעלה[ הנמשך בתשב״כ ]בתורה שבכתב[ מצד עצמו וממנו לתשבע״פ ]לתורה

שבעל פה[ בבחי׳ קדושין לבד

And therefore, if the time for prayer has arrived and he does not pray and draw down the chuppah

and the union, then the Torah that he studies is only from the level of “the unripe fruit of the wis‐

dom above,” which is drawn into the Written Torah on its own account, and from it to the Oral

Torah, in the manner of kiddushin alone.

אבל כשהקדים ק״ש ]קריאת שמע[ ותפלה ונעשה היחוד א״כ עסק התורה שאח״כ יש ונמשך בזה גילוי

חש״מ ]חכמה של מעלה[ ממש ולא נובלות לבד.

But when he has first [said] the Shema and prayed, and the union has been effected, then in the

Torah study afterwards there is, and there is drawn down in it, a revelation of the wisdom above it‐

self, and not only the unripe fruit.
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וזהו ענין עוסק בתורה לשמה פי׳ לשם התורה עצמה ברכו בתורה תחלה

And this is the meaning of “one who engages in Torah lishmah (for its sake)”: that is, for the sake of

the Torah itself — “blessing over the Torah first.”

וכמ״ש במ״א ע״פ כי קולך ערב כו׳ שאז יש עריבות ומתיקות גילוי תענוג העליון המלובש בחש״מ

]בחכמה של מעלה[ כנודע ועמ״ש ע״פ ואתחנן כו׳ וממש״כ ]וממה שכתוב[ יובן לשם בתוספת ביאור:

And as is written elsewhere on “For your voice is sweet (arev),” etc.: for then there is the pleasant‐

ness (arevus) and sweetness of the revelation of the supernal delight enclothed in the wisdom

above, as is known. And see what is written on “Va’eschanan,” etc.; and from what is written there,

“lishmah” will be understood with additional explanation.
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ה ועפ״ז ]ועל פי זה[ יובן ענין פ׳ דאליעזר עבד אברהם שנאמר ויאמר העבד הגמיאיני נא מעט מים מכדך

שיומשך השפע זו אפי׳ ]אפילו[ לבחי׳ נשמות הבאים מסטרא דעבד

5. And according to this will be understood the matter of the passage of Eliezer, the servant of

Avraham, in which it is said, “And the servant said, ‘Let me sip, please, a little water from your

pitcher’”: that this flow be drawn even to the level of the souls who come from the side of the

servant

)וע׳ ברע״מ ]ברעיא מהימנא[ פ׳ פנחס( )דף רט״ו סע״א ]סוף עמוד א[( ובפי׳ הרמ״ז ]הרב משה זכות[ שם וע׳ בזח״א ]בזהר חלק

א[ וישב )דקפ״א ב׳(

(and see the Raaya Mehemna [a section of the Zohar], Parshas Pinchas (page 215a, at the bottom),

and the commentary of the Ramaz there; and see Zohar I, Vayeshev (181b)).

ולעיל פי׳ עבד על תשבע״פ ]תורה שבעל פה[ וכמה פנים כו׳ וצ״ל למה נאמר כ״ז ]כל זה[ גבי רבקה ומה ענין

רבקה לזה.

And above, “servant” was explained as the Oral Torah — and there are several facets, etc. And it

needs to be understood why all this is said in connection with Rivkah, and what Rivkah has to do

with this.

אך הענין כי הנה ארז״ל ]אמרו רבותינו זכרונם לברכה[ שלע״ל ]שלעתיד לבוא[ יאמרו ליצחק כי אתה אבינו כי

אברהם לא ידענו.

But the matter is that our Sages, of blessed memory, said that in the time to come they will say to

Yitzchak, “For you are our father,” “for Avraham did not know us.”

26
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והענין כי אברהם הוא חסד ושרשו מחסד דע״י ]דעתיק יומין[ ויצחק הוא בחי׳ גבורה ושרשו מגבורה דע״י

]דעתיק יומין[ ולע״ל ]ולעתיד לבוא[ יהיו הגבורות גבוהים יותר כמעלת הזהב על הכסף וכמ״ יהיו הלוים

כהנים כמ״ש בלק״ת ]בלקוטי תורה )להאריז״ל([ ובלק״א ]ובלקוטי אמרים[.

And the matter is that Avraham is Chesed, and his root is from the Chesed of Atik Yomin; and

Yitzchak is the level of Gevurah, and his root is from the Gevurah of Atik Yomin. And in the time to

come the Gevuros will be higher, like the superiority of gold over silver, and as [it is said], “the

Levites will be kohanim [priests],” as is written in the Likkutei Torah of the Arizal and in Likkutei

Amarim.
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והטעם לכל זה הוא כי הנה יצחק הוא לשון צחוק כמ״ש צחוק עשה לי אלקים כו׳.

And the reason for all this is that “Yitzchak” is an expression of laughter (tzechok), as it is written,

“Elokim has made laughter for me,” etc.

פי׳ צחוק הוא בחי׳ התענוג הנולד מדבר חידוש ופלא

The meaning of laughter is the level of the delight born of something novel and wondrous.

עד״מ כשעושין צחוק מקניגי שהוא מלחמת ב׳ חיות כדי שישחק המלך כך בחי׳ הבירורים דרפ״ח כאשר

אתהפכא חשוכא לנהורא ומרירו למיתקא יהיה מזה בחי׳ צחוק אצלו ית׳ להיות דבר חידוש שבחי׳ הרע

דק״נ ]דקליפת נוגה[ יתהפך לטוב ויעלה לבחי׳ קדושה.

By way of analogy, when they make an amusement (tzechok) of a kinigi, which is a fight between

two beasts, so that the king may laugh: so the level of the refinements of the 288 [sparks], when

“darkness is transformed into light and bitterness into sweetness” — there will come from this the

level of laughter before Him, may He be blessed, because it is something novel that the evil of keli‐

pas nogah be transformed to good and rise to the level of holiness.
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וזהו צחוק עשה לי אלקים דדוקא מבחי׳ שם אלקים המסתיר נמשך הצחוק כאשר אתהפכא חשוכא

והסתר זה כו׳.

And this is [the meaning of] “Elokim has made laughter for me”: for specifically from the level of

the Name Elokim, which conceals, the laughter is drawn, when the darkness and this concealment

are transformed, etc.

29
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וזהו צחוק עשה לי לשון עבר כל השומע יצחק לי לשון עתיד כי הבירורים הם בשית אלפי שני דהוי

עלמא וזהו לשון עבר.

And this is [why] “has made laughter for me” is in the past tense, [while] “whoever hears will laugh

(yitzchak) with me” is in the future tense: for the refinements are during the six thousand years that

the world exists, and this is the past tense.

אך גילוי התענוג מזה הוא לע״ל ]לעתיד לבוא[ כשישלימו כל הבירורים וזהו לשון עתיד.

But the revelation of the delight from this is in the time to come, when all the refinements are com‐

pleted, and this is the future tense.

והנה ענין בירור ניצוצות דרפ״ח הנ״ל נק׳ העלאת מ״ן ]מיין נוקבין[ וכל העלאה הוא ע״י בחי׳ גבורות

דאו״ח ]דאור חוזר[ דוקא

Now, the matter of the refinement of the 288 sparks mentioned above is called the elevation of the

feminine waters (mayin nukvin), and every elevation is specifically through the level of the

Gevuros of returning light (or chozer),

וכמו ענין בע״ת ]בעלי תשובה[ בחילא יתיר שהוא ע״י צעקת הלב בכל לב ונפש ומאד וכעין ר׳ ]רבי[ אליעזר

ב״ד ]בן דורדיא[ שיצתה נשמתו בבכייה וארז״ל ]ואמרו רבותינו זכרונם לברכה[ יש קונה עולמו שעה א׳

like the matter of baalei teshuvah [those who return], [who are] “of greater strength,” which is

through the cry of the heart, with all the heart and soul and might; and like Rabbi Eliezer ben

Durdaya, whose soul departed in weeping, and our Sages, of blessed memory, said, “There is one

who acquires his world in a single hour”;

והיא בחי׳ או״ח ]אור חוזר[ )משא״כ בחי׳ אברהם זקן בא בימים מדרגא לדרגא כנזכר בזהר על פסוק זה(

and this is the level of returning light (whereas the level of Avraham is “old, coming with days,”

from level to level, as mentioned in the Zohar on this verse),

עד שעולה לבחי׳ גבורה דעתיק מקור כל הגבורות והיא המתלבשת במו״ס ]במוחא סתימאה[ שהיא למעלה

מבחי׳ מו״ס ]מוחא סתימאה[

until it rises to the level of the Gevurah of Atik, the source of all the Gevuros, which is what is en‐

clothed in the hidden brain, and it is above the level of the hidden brain;
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כי בחי׳ ע״י ]עתיק יומין[ הוא בחי׳ תחתונה שבמאציל כו׳ רק שמתלבשת ויורדת במו״ס ]במוחא סתימאה[ כדי

להיות שרש הנאצלים כו׳

for the level of Atik Yomin is the lowest level in the Emanator, etc., only it enclothes itself and de‐

scends into the hidden brain in order to be the root of the emanated [levels], etc.

והנה אברהם הוא בחי׳ אבר מה שהוא בחי׳ המשכת גילוי אלקות מלמעלה למטה בבחי׳ או״י ]אור ישר[

Now, Avraham is the level of “ever mah” (the limb of mah), which is the level of drawing down the

revelation of G-dliness from above to below, in the manner of direct light (or yashar),

וכמו בחי׳ צדיקים גמורים צדיק שהוא משפיע וממשיך מלמעלה למטה והוא בחי׳ חסד ועכשיו בזה״ג

]בזמן הגלות[ שעדיין לא נתברר כל בחי׳ ק״נ ]קליפת נוגה[ עיקר העבודה היא דוקא בהמשכות אלקות ולכן

השוב צ״ל יותר מהרצוא.

like the level of the completely righteous — “a tzaddik,” who bestows and draws down from above

to below; and this is the level of Chesed. And now, in the time of exile, when not all of kelipas nogah

has yet been refined, the main service is specifically in drawing down G-dliness, and therefore the

“return” (shov) must be greater than the “running” (ratzo).

וכמ״ש לשבת יצרה והיינו כי מבחי׳ הגבורות יש שרש יניקה לחיצונים יותר מבחי׳ החסדים כידוע

המאמר דרישי׳ ]דרישיה[ דעשו בעטפוי דיצחק ולכן ארז״ל ]אמרו רבותינו זכרונם לברכה[ ובחרת בחיים זו

אומנות ובע״כ ]ובעל כרחך[ אתה חי להמשיך האור למטה דוקא.

As it is written, “He formed it to be inhabited.” That is, from the level of the Gevuros there is a root

of nourishment for the external forces more than from the level of the Chasadim, as the known

saying goes, “the head of Eisav [rests] in the bosom of Yitzchak.” And therefore our Sages, of

blessed memory, said, “‘And you shall choose life’ — this is a craft,” and “against your will you

live,” to draw the light down below specifically.

31

וזהו שעכשיו הכהנים הם העיקר והלוים טפלים להם כמ״ש נתונים המה לאהרן כי השוב הוא העיקר

And this is why now the kohanim are the main ones and the Levites are secondary to them, as it is

written, “They are given to Aharon”: for the “return” (shov) is the main thing.
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אבל לע״ל ]לעתיד לבוא[ שיבוררו כל הבירורים ויזדכך כל העולם ובלע המות לנצח ואין שטן ואין פגע

כו׳ אזי אדרבה יהיו הגבורות יותר נעלים מבחי׳ החסדים

But in the time to come, when all the refinements are refined and the whole world is purified, and

“He will swallow up death forever,” and “there is no adversary and no mishap,” etc., then, on the

contrary, the Gevuros will be more exalted than the level of the Chasadim,

מטעם הנ״ל דעיקר הצחוק והתענוג העליון הוא דוקא מבחי׳ בירורי הרפ״ח בהתהפכות מדות הנפש

הבהמית שזהו בחי׳ העלאתמ מ״ן ]מיין נוקבין[ והוא הדבר חידוש ועמ״ש בענין ציון במשפט תפדה.

for the reason mentioned above: that the main laughter and supernal delight is specifically from

the level of the refinements of the 288 [sparks], in the transformation of the attributes of the animal

soul, which is the level of the elevation of the feminine waters, and this is the novel thing. And see

what is written on the matter of “Zion shall be redeemed through justice.”

ולכן יהיו הלוים כהנים ויאמרו ליצחק כי אתה אבינו בחי׳ גבורות דא״ח ]דאור חוזר[ שהוא בחי׳ בע״ת

]בעלי תשובה[ זהו הגורם עיקר התענוג העליון כו׳

And therefore the Levites will be kohanim, and they will say to Yitzchak, “For you are our father”:

the level of the Gevuros of returning light, which is the level of baalei teshuvah — this is what

brings about the main supernal delight, etc.,

וכענין נקבה תסובב גבר א״ח ]אשת חיל[ עט״ב ]עטרת בעלה[ )ועמ״ש בפ׳ תולדות ע״פ אלה תולדות יצחק(.

וזשארז״ל ]וזהו שאמרו רבותינו זכרונם לברכה[ אם עושין תשובה נגאלין דהא בהא תליא.

like the matter of “a female shall encompass a male” — “a woman of valor is the crown of her hus‐

band.” (And see what is written in Parshas Toldos on “These are the generations of Yitzchak.”) And

this is what our Sages, of blessed memory, said: “If they do teshuvah, they are redeemed,” for one

depends on the other.

והנה יצחק ורבקה הם בחי׳ א׳ ששרשחם בגבורה דע״י ]דעתיק יומין[ רק שיצחק בחי׳ מ״ה ]שם מ״ה[ ורבקה

בחי׳ ב״ן ]שם ב״ן[ ונודע דכל גילוי הוא מבחי׳ שם ב״ן ]שם ב״ן[ שהוא בחי׳ מלכות שזהו בחי׳ הגילוי

Now, Yitzchak and Rivkah are one level, for their root is in the Gevurah of Atik Yomin; only,

Yitzchak is the level of the Name Mah (45) and Rivkah is the level of the Name Ban (52); and it is

known that all revelation is from the level of the Name Ban, which is the level of Malchus, which is

the level of revelation.



L I K K U T E I  T O R A H  ·  V ’ Z O S  H A B E R A C H A H  ·  M A A M A R  3 ביאור ע״פ תורה צוה

31likuteitorah.com/likkutei-torah/vezos-haberachah/3/

לכן נאמר ברבקה ותרד העינה להתלבש במו״ס ]במוחא סתימאה[ ולכן אמר לה העבד הגמיאיני ותורד כדה

על ידה כו׳ כמשנת״ל ]כמו שנתבאר לעיל[.

Therefore it is said of Rivkah, “And she went down to the spring,” to be enclothed in the hidden

brain; and therefore the servant said to her, “Let me sip,” and “she lowered her pitcher onto her

hand,” etc., as explained above.

וגם לגמליך אשאב להריק ברכה ג״כ למטה ע׳ ]עיין[ בזח״א ]בזהר חלק א[ וישב )דקפ״א סע״ב ]סוף עמוד ב[(

ובמק״מ ]ובמקדש מלך[ שם ועמ״ש במ״א בפי׳ אל עליון גומל חסדים טובים.

And also “I will draw for your camels (gemalecha),” to pour out blessing below as well; see Zohar I,

Vayeshev (181b, at the bottom), and in Mikdash Melech there; and see what is written elsewhere on

the meaning of “G-d Most High, who bestows (gomel) good kindnesses.”

ובמ״א נת׳ ]נתבאר[ דיצחק ורבקה שהם מ״ה ]שם מ״ה[ וב״ן ]ושם ב״ן[ היינו תשב״כ ]תורה שבכתב[ ותשבע״פ

]ותורה שבעל פה[ וזה היה ענין שליחות דאליעזר לברר ולהמשיך יחוד זה.

And elsewhere it is explained that Yitzchak and Rivkah, who are Mah and Ban, are the Written

Torah and the Oral Torah; and this was the purpose of Eliezer’s mission: to refine and draw down

this union.

ולכן ארז״ל ]אמרו רבותינו זכרונם לברכה[ בב״ר ]בבראשית רבה[ חיי שרה פ׳ סמ״ך אמר רבי אחא יפה שיחתן של

עבדי אבות מתורתן של בנים כי תורתן של בנים עכשיו הוא רק מבחי׳ אירוסין נובלות חכמה כו׳

And therefore our Sages, of blessed memory, said in Bereishis Rabbah, Chayei Sarah, parshah 60:

“Rabbi Acha said: The conversation of the servants of the patriarchs is finer than the Torah of the

children”; for the Torah of the children now is only from the level of betrothal, “the unripe fruit of

wisdom,” etc.,

אבל שיחתן של עבדי אבות גרם להמשיך בחי׳ היחוד ממש שהוא בחי׳ נשואין ופנימיות כו׳.

but the conversation of the servants of the patriarchs brought about the drawing-down of the level

of the actual union, which is the level of marriage and the inner dimension, etc.

וגם עכשיו י״ל ]יש לומר[ בחינה זו דהנה תשרי נק׳ ירח האיתנים שבו נולדו האבות וע״י התשובה

בעשי״ת ]בעשרת ימי תשובה[ נקראו נש״י ]נשמות ישראל[ עבדי אבות עכ״פ ]על כל פנים[

And now too, one may say [that there is] this level: for Tishrei is called “the month of the mighty

ones (eisanim),” in which the patriarchs were born; and through the teshuvah of the Ten Days of

Teshuvah, the souls of Israel are called at least “servants of the patriarchs,”
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כמאמר אם כבנים אם כעבדים וגם שיש בחי׳ עבד שגבוה מבחי׳ שר כמו שרבי חנינא בן דוסא נק׳ כעבד

לפני המלך כו׳ והתפלה נק׳ שיחה כמ״ש תפלה לעני כו׳ ישפוך שיחו

as the saying [goes], “whether as children or as servants.” And also, there is a level of servant that

is higher than the level of a minister, as Rabbi Chanina ben Dosa was called “like a servant before

the king,” etc. And prayer is called “conversation” (sichah), as it is written, “A prayer of the poor

man…, [when] he pours out his conversation,”

וזהו ענין ויצא יצחק לשוח ועמ״ש בד״ה ע״כ יאמרו המושלים גבי עיר סיחון וכבר נת׳ ]נתבאר[ שע״י

התפלה בעשי״ת ]בעשרת ימי תשובה[ נמשך אח״כ בחי׳ הנשואין והיחוד בשמחת תורה

and this is the meaning of “And Yitzchak went out to converse (lasuach)”; and see what is written in

the discourse beginning “Therefore the rulers say,” regarding “the city of Sichon.” And it was al‐

ready explained that through the prayer of the Ten Days of Teshuvah, the level of marriage and

union is afterwards drawn down on Simchas Torah.

א״כ יפה שיחתן ותפלתן גם של בחי׳ עבדי אבות דהיינו אפי׳ ]אפילו[ בחי׳ אם כעבדים מה שמשברין לבן

בעשי״ת ]בעשרת ימי תשובה[ ושופכים שיח לפני ה׳ יותר מתורתן של בנים שהיא רק בחי׳ נובלות חכמה

ולכן ניתנו רק ברמיזה

If so, “the conversation” and prayer “of the servants of the patriarchs is finer” — that is, even of the

level of “as servants”: that we break our hearts in the Ten Days of Teshuvah and pour out conversa‐

tion before G-d — than “the Torah of the children,” which is only the level of the unripe fruit of wis‐

dom; and therefore they were given only by allusion.

אבל ע״י שיחה ותפלה בעשי״ת ]בעשרת ימי תשובה[ ממשיכים בחי׳ עצמיות חכמה שלמעלה ולכן נכפלה

פרשתו ובאה בביאור רב להורות על גילוי והמשכה מעצמיות חכמה שלמעלה:

But through conversation and prayer in the Ten Days of Teshuvah, we draw down the level of the

essence of the wisdom above; and therefore his passage is repeated and comes with much elabora‐

tion, to indicate a revelation and drawing-down from the essence of the wisdom above.



33likuteitorah.com/likkutei-torah/vezos-haberachah/3/

LikuteiTorah.com
T H E  C H A S S I D I S H E  P A R S H A

About this edition

This edition contains the Hebrew text and the English translation.

The Hebrew text of Likkutei Torah: © Kehot Publication Society, via Sefaria, CC BY-NC 4.0; formatting adapted.

Our English translation, made from the Hebrew without Kehot’s notes: CC BY-NC 4.0.

This edition as a whole: CC BY-NC 4.0. Shuls, schools and non-profit projects may copy, print and share it freely, and may

ask for donations to cover the cost of printing; it may never be sold. Credit Kehot Publication Society and likuteitorah.com.

https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/

English translation: prepared for likuteitorah.com with AI assistance (claude-code/opus-5.5) and checked against the Hebrew

and against Sefaria; not yet reviewed by a human editor. Please check anything important against the Hebrew.

The Rebbe asked that the maamarim of the week’s parsha, the “Chassidishe Parsha,” be learned during that week, spread over

its seven days (Sichah of Shabbos Parshas Vayakhel 5725 · Toras Menachem vol. 42, pp. 306–309). Why learn it, and the

Rebbe’s brachos: likuteitorah.com/about/the-chassidishe-parsha/

A free, non-commercial project; nothing here is sold. Not affiliated with Kehot, Sefaria or the Lubavitch Library. ©

likuteitorah.com

From likuteitorah.com/likkutei-torah/vezos-haberachah/3/

D E D I C A T E D  I N  H O N O R  O F

מוקדש לכבוד הגאון המקובל רבי לוי יצחק שניאורסאהן זצ״ל
Dedicated in honor of the Rebbe’s father, Reb Levi Yitzchok


